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1 CRONICA
NABEMACARTA CRONICA

21
Daviba Israeld̶ebema sordaorã juachabid ̶a

1 Maʌ̃ ewarid̶e diauruba israelerãra biẽ́ osia.
Idjia Davia crĩchabisia Israeld̶ebema sordaorãra
juachaida.

2 Maʌ̃ bẽrã Daviba Joáa, waabema sordao
bororãa bid ̶a nãwã jarasia:

–Jũma Israel druad ̶e umaquĩrã djõ cawa b̶eada
juachad ̶e wãnadua Beersebá purud̶eba ab ̶a Daʌ̃
purud ̶aa. Juachad̶aped ̶a mʌ̃á jarad̶e zed ̶adua
cawai carea jũmasãwã panʌda.–

3Baribʌrʌ Joába jarasia:
–Mʌ̃ boro, ¡Ãcõrẽba idji puru Israelda b ̶arima

cien aud ̶u yõbibʌrʌ bio bia b̶aya! ¿Jũma ãdjirãra
bʌare panʌẽ́ca? ¿Cãrẽ cãrẽã bʌa mãwã juachabi
b ̶ʌ? ¿Cãrẽã dadji israelerãra nẽbʌrad̶e b̶ʌ́ quĩrĩã
b ̶ʌ?–

4 Joába mãwã jarad̶amĩna Daviba wad̶ibid ̶a
juachabisia. Ara maʌd̃a Joába jũma Israel druad̶e
juachad ̶e wãpeda̶ jẽda Jerusaleʌñaa zesia.

5Maʌb̃e Davia jarasia Juda druad̶e 470 mil sor-
daorãdapanʌda idjab̶awaabema israelerãdruad̶e
miyoʌ̃ aud ̶u cienmil panʌda.

6 Baribʌrʌ Joába Levid̶eba yõpeda̶d̶ara, Ben-
jamiʌñeba yõpeda̶d ̶arã sid ̶a juachaẽ́ basía, Daviba
juachabi jarad̶ara bia ũrĩnaẽ́ bẽrã.

7 Ãcõrẽ bid̶a Daviba juachabid̶ara bia unuẽ́
basía. Maʌ̃ carea israelerãra cawa osia.
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8Maʌ̃ bẽrã Daviba Ãcõrẽa nãwã jarasia:
–Wãrãda mʌã sordaorã juachabid ̶ara cadjirua

basía. Baribʌrʌ mʌ̃ quĩrã djuburia maʌ̃ cadjirua
od ̶ara quĩrãdoadua. Mʌã wãrãda crĩcha neẽ́ b ̶ʌ
quĩrãca osia.–

9 Maʌ̃ ewarid̶e Ga abadaba Davia Ãcõrẽneba
bed̶eabadjia. Ãcõrẽba Gaa nãwã jarasia:

10 –Davimaa wãpeda̶ jaradua mʌã cawa
oida. Mʌã cawa oi crĩchada ũbea erob̶ʌa.
Maʌg̃ʌd ̶ebemada idjia ab̶a edaida b ̶ʌa.–

11Ara maʌd̃a Gara Davimaa wãpeda̶ nãwã jara-
sia:

–Ãcõrẽba nãwã jara b ̶ʌa: “Mʌã cãrẽneba cawa
oida bʌabʌrʌ jaraida b̶ʌa. Naʌñebemada ab ̶a
edadua:

12 poa ũbea jarraba zeida, jed̶eco ũbea dji
quĩrũba bãrãra poya pananida, wa ewari ũbea
Ãcõrẽba bãrãra cacua biẽ́ b ̶ʌida. Maʌ̃ ewari ũbeade̶
bajãnebemanezocaba jũma Israeldruad̶eẽberãrãda
quinibiya.” Maʌg̃ʌd ̶ebemada ab̶a edadua mʌã
Ãcõrẽa jarai carea.–

13Maʌñe Daviba Gaa panusia:
–¡Mʌr̃a nẽbʌra dromane b ̶ʌa! Baribʌrʌ Ãcõrẽra

quĩrã djuburiaid̶a b ̶ʌ bẽrã, biara b ̶ʌa mʌr̃a idji
jʌwad̶e b̶aeida ẽberãrã jʌwad ̶e b ̶aei cãyãbara.–

14Daviba mãwã jarad̶a bẽrã Ãcõrẽba israelerãra
cacua biẽ́ b̶ʌsia. Maʌñe setenta mil quinisid ̶aa.

15 Maʌb̃e Ãcõrẽba bajãnebema nezocada
Jerusaleʌñebemarã quenane diabuesia. Mãwã
quena b ̶ʌda Ãcõrẽba acʌ b ̶asia. Maʌñe sopuaped ̶a
waa quenabiẽ́ basía. Bajãnebema nezocaa nãwã
jarasia:
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–¡Be̸sia! ¡Waa quenarãdua!–
Mãwã jarasid̶e bajãnebema nezocara jebuseo

Ornaʌb̃a trigo cʌrʌbarima b ̶asia.
16Daviba ʌt̃aa acʌbʌrʌd ̶e unusia bajãnebema ne-

zocara ʌt̃ʌ jira b̶ʌda. Djõbada necoda idji jʌwad̶e
erob ̶asia. Maʌ̃ necora Jerusaleʌ̃ purud̶aa wa
nũmasia. Maʌ̃ unubʌrʌd̶e Davira, idjiare b ̶ea
dji dromarã sid ̶a chĩrãborode̶ b ̶arru copanesid̶aa.
Ãdjirãba sopua careabema jʌb̃adara jʌ̃ panasid̶aa.

17Maʌb̃e Daviba Ãcõrẽa nãwã jarasia:
–Mʌãbʌrʌ sordaorãra juachabisia. Mʌãbʌrʌmaʌ̃

cadjiruara osia. Naʌ̃ bed̶ea neẽ́ qued̶eaba ¿cãrẽ
cadjiruada osid̶a?* Mʌ̃ Boro Ãcõrẽ, mʌ̃ quĩrã
djuburia mʌr̃a, mʌ̃ ẽberãrã sid ̶a cawa odua. Waa
bʌ puruda quinibirãdua.–

18Maʌñe Ãcõrẽ nezoca bajãnebemaba Gaa nãwã
jarasia:

–Davia jaradua jebuseo Ornaʌb̃a trigo
cʌrʌbarima animarã babue diabadada mʌ̃ itea
omãrẽã.–

19 Ara maʌd̃a Gaba Ãcõrẽ trʌñeba jarad̶ara
Daviba od ̶e wãsia.

20 Ornaʌb̃a trigo cʌrʌ b ̶ʌd ̶e jẽda acʌped̶a
bajãnebema nezocara unusia. Idji warrarã
quĩmãrẽ panʌ bid ̶a ununaped̶a mĩrũsid̶aa.

21Davi Ornaʌm̃a jũẽbʌrʌd̶e Ornaʌb̃a idjira unu-
sia. Maʌ̃ bẽrã idji trigo cʌrʌbarimaʌba Davimaa
wãpeda̶ chĩrãborode̶ b̶arru cob ̶esia.

22Maʌñe Daviba Ornaʌã jarasia:
–Bʌ trigo cʌrʌbari ẽjũãra mʌ̃á nẽdobuedua ani-

marã babue diabadada Ãcõrẽ itea oi carea. Mʌã
* 21:17Naʌ̃bed̶eaneẽ ́qued̶ea. Hebreobed ̶ead ̶e b̶ʌ́b ̶ʌa “naʌ̃oveja.”
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mãwã oibʌrʌ dai israelerãra waa quininaẽ́a. Dji
ẽjũã nẽbʌaramʌã jũma diaya.–

23Ornaʌb̃a panusia:
–Mʌ̃ boro, ara jãwã bari edadua. Maʌb̃e bʌa

quĩrĩã b̶ʌ quĩrãca odua. Mʌã pacada diaya Ãcõrẽa
babue diamãrẽã. Maʌ̃ awara tʌbʌ carea dji trigo
cʌrʌbari bacuruda diaya. Trigo sid ̶a diaya Ãcõrẽa
babue diamãrẽã. Maʌg̃ʌra mʌã jũma bari diaya.–

24Baribʌrʌ israelerã boro Daviba panusia:
–Mãwãẽá. Mʌã bari edaẽ́a ãtebʌrʌ dji nẽbʌa

daucha diaya. Mʌã bʌreda Ãcõrẽa diai carea bari
edaẽ́a. Animarã bari edad ̶ara mʌã Ãcõrẽa babue
diaẽ ́a.–

25Maʌ̃ bẽrã Daviba Ornaʌ̃ ẽjũãbari oroda quince
libra diasia.†

26 Mama Daviba animarã babue diabadada
Ãcõrẽ itea osia. Maʌb̃e Ãcõrẽa animarãda jũma
babue diacuasia idjab̶a Ãcõrẽ umenecai b̶ai carea
animarã dragada babue diacuasia. Maʌñe Ãcõrẽa
quĩrã djuburiada iwid̶isia. Ãcõrẽba maʌr̃a bia
ũrĩna bẽrã bajãneba tʌbʌ uruada animarã babue
diabada ʌr̃ʌ̃ b̶aebisia.

27 Maʌb̃e Ãcõrẽba bajãnebema nezocaa jarasia
idji djõbari necoda wagamãrẽã.

28 Maʌ̃ unubʌrʌd̶e Daviba cawasia Ãcõrẽba idji
bed̶eara ũrĩsida. Maʌ̃ carea jebuseo Ornaʌb̃a trigo
cʌrʌ b ̶ad̶ama animarãda Ãcõrẽa babue diacuasia.

29 Maʌ̃ ewarid̶e Ãcõrẽ wua de Moiseba ẽjũã
põãsa ewaraga b̶ʌd̶e od̶ara, animarã babue dia-
bada sid ̶a Gabaoʌ̃ puru caita b̶ʌ eyad̶e panasid̶aa.
† 21:25Quince libra. Hebreo bed ̶ead ̶e b̶ʌ́ b̶ʌa “seiscientos siclos.”
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30 Baribʌrʌ Daviba Ãcõrẽa iwid̶i carea mamaa
poya wãẽ́ basía. Ãcõrẽ nezocara idji djõbada neco
bara ununa bẽrãmamaawãida bio waya b̶asia.

22
1Maʌb̃e Daviba jarasia:
–Naʌ̃ eyad̶e dadjirã Boro Ãcõrẽ de dromada,

dadji israelerãba animarã babue diabada sid ̶a
od ̶ia.–

Ãcõrẽ de droma oi carea Daviba jʌrʌ ped̶a
2 Daviba ãĩbemarã Israel druad̶e panabadada

ãbaa jʌrebisia. Maʌb̃e Ãcõrẽ de droma oi carea
ʌc̃ʌrʌ b ̶ʌcuasia mõgara toawed̶amãrẽã.

3Maʌ̃ awara jiorroda waib ̶ʌa jʌrʌ pesia dji ed ̶a
wãbadara cachid̶i carea idjab̶a jira b̶ʌd ̶i carea.
Bronce sid ̶a jʌrʌ pesia. Waib̶ʌa edad ̶a bẽrã dji
zʌgʌara poya zad ̶aẽ ́ basía.

4 Maʌ̃ awara dji biara b ̶ʌ bacuru Libano
druad̶ebemada waib̶ʌa jʌrʌ pesia.* Maʌr̃a poya
juachad ̶aẽ́ basía Sidoʌ̃ purud̶ebemarãba, Tiro
purud ̶ebemarã bid ̶a zocãrã eneped̶ad̶a bẽrã.†

5Davibamãwã jʌrʌ pesia nãwã crĩcha b̶ad̶a bẽrã:
–Mʌ̃warra Salomoʌr̃a wad ̶ibid̶a cũdrada b ̶ʌ bẽrã

dera o adua b ̶ʌa. Baribʌrʌ Ãcõrẽ de dromara
dji waib̶ʌara b ̶ʌda idjab ̶a dji biara quiruda b ̶aida
b ̶ʌa jũma naʌ̃ ẽjũãne trʌ̃ b ̶ʌga b̶amãrẽã. Maʌ̃ bẽrã
mʌ̃ warra Salomoʌb̃a poya omãrẽã mʌã jũma jʌrʌ
peya.–
Maʌ̃ carea Davi jaid ̶ai naẽna jũma jʌrʌ pesia.

* 22:4 Dji biara b̶ʌ bacuru. Hebreo bed ̶ead ̶e b̶ʌ́ b̶ʌa “cedro”
baribʌrʌ ogoẽ ́a. † 22:4 Sidoʌ̃ purura, Tiro puru sid ̶a Libano
druad ̶e panʌa.
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6 Maʌ̃ ewarid̶e Daviba idji warra Salomoʌr̃a
trʌp̃ed̶a jarasia israelerã Ãcõrẽ de dromada
omãrẽã.

7Nãwã jarasia:
–Warra, mʌ̃ Boro Ãcõrẽ itea mʌã de dromada

oida crĩcha b ̶asia.
8Baribʌrʌ idjiamʌ̃á nãwã jarasia: “Bʌra dewara

puru b̶ea ume b̶arima zocãrã djõpeda̶ ẽberãrãda
quenasia. Mʌ̃quĩrãpitanaʌ̃ẽjũãne zocãrãquenana
bẽrã bʌamʌ̃ itea de dromara ocara b ̶ʌa.

9 Baribʌrʌ bʌa warrada djõ quĩrĩãcada unuya.
Mʌã idjira jũma idji dji quĩrũ ume necai b̶ʌya.
Maʌ̃ bẽrã idji trʌr̃a Salomoʌ̃ ad̶ia.‡ Idjira israelerã
boroda b̶ʌmisamʌã israelerãra jũma necai b ̶ʌya.

10 Idjiabʌrʌ mʌ̃ itea de dromada oya. Idjira
mʌ̃ warra baya maʌñe mʌr̃a idji Zeza baya. Idji
ewarid̶eba ʌt̃aamʌã idjida, idjid̶eba yõbʌdarã sid ̶a
israelerã bororãda b̶ʌya.”

11 Maʌ̃ bẽrã warra, mʌã quĩrĩã b ̶ʌa Ãcõrẽra bʌ
ume b ̶aida idji de dromara omãrẽã idjia jarad̶a
quĩrãca.

12 Idjab ̶a mʌã quĩrĩã b̶ʌa Ãcõrẽba necawaada,
crĩcha cawaa sid ̶a bʌá diaida. Mãwã bʌa israelerã
pe erob ̶ʌd̶e idji leyra jũma arid̶e ĩjã oya.

13ÃcõrẽbaMoised̶eba israelerãa ley diad̶ara bʌa
quĩrãcuita o b̶aibʌrʌ bʌa obʌrʌra jũma bia odjaya.
Ʌb̶ʌa b̶aped ̶a sozarra b ̶adua. Ne wayarãdua. Jẽda
crĩcharãdua.

14Mʌã bio traja b̶ʌd ̶eba oroda 7 miyoʌ̃ 500 mil
libra idjab ̶a paratada 75miyoʌ̃ libra jʌrʌ pesia bʌa
Ãcõrẽ de dromada omãrẽã. Bronceda, jiorro sid ̶a
‡ 22:9 Hebreo bed ̶ead̶e Salomoʌ̃ trʌb̃a jara b̶ʌa “necai.”
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waib̶ʌa jʌrʌ pesia. Dji zʌgʌara dadjia poya zad̶aẽ ́a.
Maʌ̃awaramõgara toawed̶ada, bacuru ʌrrad̶a sid ̶a
jʌrʌ pesia, baribʌrʌmaʌ̃ aud̶u bʌa jʌrʌ peida b ̶ʌa.

15 Bʌa ne o cawa b̶eada zocãrã erob̶ʌa: mõgara
toawe cawa b̶eada, mõgara de o cawa b ̶eada,
bacuru de o cawa b̶ea sid ̶a.

16 Maʌ̃ awara orod ̶ebema ne o cawa b ̶eada,
paratad̶ebema ne o cawa b ̶eada, bronced̶ebema
ne o cawa b ̶eada, jiorrod ̶ebema ne o cawa b ̶ea
sid ̶a zocãrã erob̶ʌa. Jãʌb̃e jʌwa b̶ʌdua Ãcõrẽ de
dromara oi carea. Ãcõrẽra bʌ ume b̶aya.–

17Maʌb̃e Daviba Israeld̶ebema dji droma b ̶eaa
jarasia idji warrara carebad̶amãrẽã.

18Nãwã jarasia:
–Dadji Ãcõrẽra bãrã ume b̶ʌa. Ara maʌ̃ Ãcõrẽba

bãrãranecai b̶ʌsia dewarapurub ̶earamʌ̃ jʌwaed ̶a
b ̶ʌd ̶a bẽrã. Jũma ãdjirãra Ãcõrẽ jʌwaed̶a panʌa
idjab ̶a dadji israelerã jʌwaed ̶a panʌa.

19Maʌ̃bẽrã sod̶eba, jaured ̶ebabid̶a bãrãÃcõrẽra
jʌrʌd ̶adua. Jʌwa b̶ʌd̶adua idji de droma od ̶i carea.
Oped ̶ad̶acarea idji baurudera, ne jũma idji ded̶e
b ̶aida b̶ʌ sid ̶a ed ̶a b ̶ʌd̶adua.–

1 Cronica 29:26-28

29

Davi jaid̶ad ̶a
26 Jesé warra Daviba jũma israelerãra pe

erob ̶asia.
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27 Jũma ãbaa cuarenta poa israelerã boroda
b ̶asia. Siete poa Hebroʌñe b ̶asia.* Maʌb̃e 33 poa
Jerusaleʌñe b̶asia.

28Davira bio waraga jaid ̶asia. Bio ne bara b̶asia
idjab ̶a trʌ̃ b̶ʌga b̶asia. Idji cacuabari idji warra
Salomoʌd̃a israelerã boroda b ̶esia.

* 29:27 Davira siete poa Hebroʌñe b ̶asid̶e Judad̶ebema israelerã
boro basía. 2 Samuel 5:4-5.
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